
MASTER-FIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE
WRENCH - 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE
WRENCH

Specialized, precise-fitment armorer’s crowfoot wrench, fits ½” receiver
torque wrench head - Purposefully designed to fit A2 fixed stock receiver
extension and 5/8” muzzle devices - Titanium coated stainless steel to
confidently apply desired torque while minimizing marring on gun parts - Tight
tolerances for solid grip and no-slip tool control.  

Attributes

Name: 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 100047720
Mfr. No.: AVMF58MDW
Delivery weight: 0.169kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 178mm
UPC: 813119013881
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Sicherheitsanleitung für den MASTERFIT 5/8
MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE
WRENCH
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH
von REAL AVID entschieden haben. Dieser spezialisierte ArmorerCrowfootSchlüssel ist für den sicheren und
effektiven Einsatz bei der Montage und Demontage von A2FeststockEmpfängerverlängerungen und 5/8”
Mündungsgeräten konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Schlüssel nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie den Schlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit einem ½” EmpfängerDrehmomentSchlüsselkopf.
Wenden Sie beim Arbeiten mit dem Schlüssel niemals übermäßigen Druck an, um Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeiten Sie immer auf einer stabilen und ebenen Fläche.
Setzen Sie den Schlüssel nur in einem trockenen Umfeld ein, um Rutschgefahr zu vermeiden.
Verwenden Sie den Schlüssel nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Schlüssel sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie, ob der Schlüssel richtig mit dem DrehmomentSchlüsselkopf verbunden ist.

Verwendung:2.

Setzen Sie den Schlüssel auf die Mündungsgeräte oder A2FeststockEmpfängerverlängerung.
Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um das gewünschte Drehmoment zu erreichen.
Achten Sie darauf, dass Sie das Drehmoment nicht überschreiten, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Nach dem Gebrauch:3.

Reinigen Sie den Schlüssel nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch.
Lagern Sie den Schlüssel an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Bringen Sie den Schlüssel nicht in den normalen Hausmüll.



Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat für uns höchste Priorität. Bitte befolgen Sie die oben genannten Richtlinien und
Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere Verwendung des MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, Unterstützung zu
suchen. Vielen Dank für Ihren Kauf!



MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for purchasing the MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH. This
specialized tool is designed for safe and effective use in firearm maintenance. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper usage and to understand the precautions necessary for your safety and the
safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using this tool.
Keep the wrench out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the wrench for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and modifications.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Torque Application:

Use the wrench with a ½” receiver torque wrench head only.
Apply torque gradually to avoid stripping or damaging parts.
Do not exceed the recommended torque specifications of the firearm components being worked
on.

Handling:

Always handle the wrench with care to avoid dropping it or causing injury.
Ensure a stable grip when using the wrench to prevent slippage.

Storage:

Store the wrench in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Keep the wrench in its original packaging or a protective case when not in use.

Cleaning:

Clean the wrench with a soft cloth after use to prevent corrosion.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials for cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and components before starting.



Using the Wrench:2.

Attach the MASTERFIT wrench to the ½” receiver torque wrench head.
Align the wrench with the muzzle device or A2 buttstock extension tube.
Apply torque gradually, ensuring the wrench fits securely on the component.

Final Checks:3.

After installation, doublecheck all connections to ensure they are secure.
Perform a visual inspection to ensure no parts are misaligned or damaged.

PostUse:4.

Clean the wrench and store it properly after use.
Keep a record of any maintenance performed for future reference.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE
WRENCH, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for choosing the MASTERFIT wrench. Your safety and satisfaction are our priorities. Always remember
to follow these guidelines to ensure safe and effective use of this tool.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH
Introducción
Gracias por elegir la Llave de brazo de ajuste especializado y preciso MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2
BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH de REAL AVID. Este manual proporciona información esencial sobre el
uso seguro y eficaz de la herramienta. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para
garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la herramienta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la herramienta si está dañada o si no funciona correctamente.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con
herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la herramienta esté correctamente ajustada antes de aplicar torque.
No excedas el par de apriete recomendado para evitar daños en la herramienta o en las piezas del arma.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas.
Utiliza la herramienta en un área bien iluminada y libre de obstáculos.
Si sientes resistencia inusual al usar la herramienta, detente y verifica la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que la herramienta esté limpia y libre de suciedad.
Asegúrate de tener a mano el torquímetro de ½” adecuado.

Instalación:2.

Inserta la Llave de brazo en la extensión del receptor de culata fija A2 o en el dispositivo de boca
de 5/8”.
Asegúrate de que la llave esté bien ajustada y en su lugar.

Uso:3.

Ajusta el torquímetro a la configuración de par deseada.
Aplica torque de manera uniforme y controlada.
Monitorea el ajuste mientras trabajas para evitar aplicar demasiado torque.

Finalización:4.

Una vez completado el trabajo, retira la herramienta y realiza una inspección final de las piezas
ajustadas.
Limpia la herramienta después de su uso y guárdala en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la herramienta, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de herramientas de acero inoxidable.
No arrojes la herramienta en la basura común, ya que puede ser reciclable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o
consultar el sitio web oficial de REAL AVID para obtener más información y asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás utilizar la Llave de brazo de ajuste especializado y preciso
MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH de manera efectiva y segura.
Recuerda que la seguridad es lo más importante al trabajar con herramientas. Mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y las mejores prácticas para el uso de productos.



MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH
Guide de Sécurité du Consommateur

Introduction

Merci d'avoir choisi le MASTERFIT 5/8 Muzzle Device/A2 Buttstock Extension Tube Wrench de REAL AVID. Ce
guide vise à assurer une utilisation sécurisée de cet outil spécialisé. Veuillez lire attentivement ces instructions
pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie l'absence de dommages avant chaque utilisation.
Range l'outil dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour de rappel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilise des gants de protection pour éviter les coupures ou les abrasions.
Ne force pas l'outil audelà de sa capacité.
Ne l'utilise pas sur des pièces qui ne sont pas spécifiquement conçues pour cet outil.
Assuretoi que l'outil est bien fixé avant d'appliquer une force.
Évite de travailler dans des conditions humides ou glissantes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'outil est propre et en bon état.
Rassemble tous les éléments nécessaires avant de commencer.

Utilisation de l'outil2.

Positionne la clé sur la tête de clé de couple de ½".
Aligne l'outil avec l'extension de récepteur de crosse fixe A2 ou le dispositif de bouche de 5/8".
Applique une pression uniforme pour éviter de glisser.
Vérifie le couple appliqué avec un outil de mesure si nécessaire.

PostUtilisation3.

Nettoie l'outil après chaque utilisation.
Range l'outil dans un endroit sûr pour éviter les accidents.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jette pas l'outil dans des déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des outils en métal.
Si l'outil est endommagé, consulte les directives de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un point de contact basé



dans l'UE.

Merci d'utiliser le MASTERFIT 5/8 Muzzle Device/A2 Buttstock Extension Tube Wrench en toute sécurité et de
manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MASTERFIT
5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION
TUBE WRENCH
Introduzione
Grazie per aver scelto il MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH di REAL
AVID. Questo strumento è progettato per garantire la sicurezza e l'efficacia durante l'uso. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire un'esperienza soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Assicurati che il dispositivo sia ben fissato prima di applicare la coppia.
Non forzare il dispositivo oltre le specifiche di coppia raccomandate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro delle sue funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione il MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION
TUBE WRENCH e gli strumenti necessari.
Controlla che il tuo ricevitore e il dispositivo di volata siano compatibili con il prodotto.

Installazione:2.

Posiziona la chiave a corona sul dispositivo di volata 5/8” o sull'estensione del ricevitore A2.
Verifica che la chiave si adatti perfettamente al dispositivo.

Utilizzo:3.

Applica una pressione uniforme e controllata mentre utilizzi il prodotto.
Segui le specifiche di coppia raccomandate per il tuo dispositivo.
Se necessario, utilizza un dinamometro per misurare la coppia applicata.

Controllo Finale:4.

Dopo aver completato l'installazione, controlla che il dispositivo sia fissato saldamente.
Esegui una verifica finale per garantire che non ci siano allentamenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio se possibile.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2
BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH fra REAL
AVID. Dette verktøyet er spesialdesignet for å sikre trygg og effektiv bruk ved montering av A2 fast stokk
mottakerforlengelse og 5/8” munningsenheter. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene for å unngå
potensielle farer og sikre optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk alltid verktøyet i et godt opplyst område.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verktøyet med en ½” mottaker momentnøkkel for korrekt momentanvendelse.
Unngå å bruke verktøyet på overflater som kan bli skadet.
Hold hender og kropp unna bevegelige deler under bruk.
Unngå å bruke verktøyet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning.
Sørg for at verktøyet er rent og fritt for smuss før og etter bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at verktøyet er i god stand.
Samle nødvendige verktøy og deler før du begynner.

Montering:2.

Plasser 5/8” munningsenheten på riktig plass.
Bruk MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH sammen med en
½” mottaker momentnøkkel.
Stram munningsenheten til ønsket moment, og vær oppmerksom på at verktøyet er designet for å
minimere merking på våpenkomponenter.

Etter bruk:3.

Rengjør verktøyet for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Når verktøyet ikke lenger er i bruk eller er skadet, må det kasseres på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste verktøyet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
Ved spørsmål eller behov for ytterligere informasjon, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt, rapporter det til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Takk for at du tar deg tid til å lese og følge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza MASTERFIT
5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION
TUBE WRENCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH firmy
REAL AVID. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj klucza zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan klucza przed użyciem; nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania narzędzi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że klucz jest prawidłowo dopasowany do elementu, który ma być użyty, aby zapobiec
poślizgowi.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia części broni lub narzędzia.
Nie używaj klucza w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu (np. w mokrych lub
niebezpiecznych warunkach).
Przechowuj klucz w miejscu, gdzie nie będzie narażony na działanie ekstremalnych temperatur lub
wilgoci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy przed rozpoczęciem pracy.
Oczyść miejsce pracy, aby zminimalizować ryzyko przypadkowych obrażeń.

Instalacja:2.

Umieść klucz na odpowiednim elemencie (A2 Buttstock Extension Tube lub Muzzle Device).
Upewnij się, że klucz jest dobrze osadzony i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Użyj klucza momentowego ½” w połączeniu z kluczem MASTERFIT, aby uzyskać właściwy moment
obrotowy.
Obserwuj wszelkie zmiany w zachowaniu narzędzia podczas użytkowania i przerwij, jeśli zauważysz
jakiekolwiek nieprawidłowości.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu pracy, dokładnie sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Oczyść klucz z zanieczyszczeń i przechowuj go w suchym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy klucz stanie się nieużyteczny, upewnij się, że zostanie poddany odpowiedniej utylizacji.
Nie wrzucaj klucza do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów, aby uzyskać informacje o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania klucza, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór klucza MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH.
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.



MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH työkalun. Tämä
työkalu on suunniteltu erityisesti armorerin käyttöön, ja se mahdollistaa turvallisen ja tehokkaan asennuksen
sekä käytön. Lue tämä käyttöohje huolellisesti, jotta voit varmistaa työkalun turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät työkalua vain sen tarkoituksenmukaisella tavalla. Vältä
käyttämästä työkalua, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ikärajat: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että vain aikuiset käyttävät työkalua.
Suojaimet: Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä työkalua.
Varoitus: Älä käytä työkalua väärin tai muuhun tarkoitukseen kuin mikä on määritelty tässä ohjeessa.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Tarkista työkalu ennen käyttöä: Varmista, että työkalu on ehjä eikä siinä ole näkyviä vaurioita.
Käytä vain suositeltuja vääntömomenttiarvoja: Liiallinen vääntömomentti voi vahingoittaa asetta tai
työkalua.
Vältä liukumista: Pidä työkalua tukevasti kädessäsi ja varmista, että työskentelet tasaisella pinnalla.
Älä käytä voimaa: Jos työkalu ei sovi, tarkista sen asento ennen kuin yrität käyttää enemmän voimaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla.

Asennus2.

Aseta MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH tarkasti A2 tukin
vastaanottimen jatkeeseen.
Käytä ½” vastaanottimen vääntömomenttiavainta työkalun kiinnittämiseen.
Varmista, että työkalu on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä työkalua varovasti ja noudata suositeltuja vääntömomenttiarvoja.
Vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa asetta tai työkalua.
Työskentele rauhallisesti ja tarkasti varmistaaksesi parhaan mahdollisen lopputuloksen.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä työkalua tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset siitä, miten metalliset työkalut tulee hävittää oikein.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION
TUBE WRENCH työkalusta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut. Varmista, että käytät
työkalua turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita ja suosituksia.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK
EXTENSION TUBE WRENCH
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MASTERFIT 5/8 MUZZLE DEVICE/A2 BUTTSTOCK EXTENSION TUBE WRENCH. Tento
specializovaný klíč byl navržen pro armory a je vhodný pro uchycení A2 pevných zásobníků a 5/8” muzzlových
zařízení. Aby bylo zajištěno bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny a ujistěte se, že rozumíte všem funkcím a použití produktu.
Udržujte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání klíče vždy noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.
Zkontrolujte klíč před použitím na poškození. Pokud je klíč poškozen, nepoužívejte ho.
Nezapomeňte, že klíč je určen pouze pro specifikované aplikace. Nepoužívejte ho k jiným účelům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte klíč pouze na hlavu momentového klíče ½”.
Ujistěte se, že klíč je správně uchopen, aby nedošlo k sklouznutí během používání.
Při aplikaci momentu na součásti zbraně dbejte na to, abyste nepřekročili doporučený moment, aby
nedošlo k poškození.
Pokud se vyskytnou jakékoliv problémy během používání, okamžitě přestaňte klíč používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Upevněte A2 pevný zásobník nebo 5/8” muzzlové zařízení podle pokynů výrobce.
Umístěte klíč na hlavu momentového klíče ½” a ujistěte se, že je pevně uchycen.

Použití:3.

Pomalu a rovnoměrně aplikujte moment na součásti zbraně.
Sledujte, zda nedochází k jakémukoliv poškození nebo neobvyklým zvukům.

Údržba:4.

Po použití klíč důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte klíč na opotřebení a poškození.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci klíče se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je klíč poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být použit.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt,
kontaktujte prosím příslušné orgány nebo navštivte platformu Safety Gate EU pro aktuální informace o zpětných
výzvách a bezpečnostních upozorněních.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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